
4) Il greco e le lingue vicine

Onomastica: -sso" (att. -tto") (Parnassov", Lukabhttov"), -nqo" (Kovrinqo", Pevrinqo") (cf. Asia Minore -
sso", -ndo": ÔAlikarnassov", “Aspendo", Muvrindo"), -hnov", -hvnh (∆Aqhvnh Mukh'nai; cf. Asia Min. Prihvnh
Mutilhvnh), -mn- (Ma–vqumna Kavlumna), -anda, -inda (Karuavnda, ÔAlivnda), -rna (Smuvrna, Falasavrna). Nomi di
persona in -euv" (∆Acilleuv" ∆Odusseuv" Qhseuv"), in -wv  (Yapfwv Nannwv Titwv). Con cui da confrontare
ajsavminqo" plivnqo" o[lunqo" navrkisso" kolossov" saghvnh uJphvnh tevremnon aijsumnavw basileuv" eJrmhneuv"
brabeuv".

Lar-anda, Lar-ynthos, Lar-is(s)a, Lar-ymna, Lar-ymon, Lar-ine; Sam-ikon, Sam-inthos, Sam-assis, Sam-
ylia; sam = “cima”); un suono intermedio tra d/ t  e l (itt. Tabarnas/Labarnas, gr. qw'rax/lat. lo–ri–ca, gr.
∆Odusseuv"/∆Olutteuv"/lat. Ulixes, lid. Alyattes/Adyattes, gr. alf. lavbru"/labuvrinqo"/myc. da-pu2-ri-to.

cf. anche gr. ojpuivw “io sposo”/etr. puna “moglie”; gr. ÔUtthniva “nome della Tetrapolis attica”/etr. huq
“quattro ?” altra interpretazione sei; gr. pruvtani"/etr. purqne, erpqni “nome di una magistratura”.

lat.: spiranti per asp. son. ( fero facio); -ss- < -ty- -thy- (tovsso" mevlissa mevsso"), -ky- -khy-  (pravssw
ojruvssw), -tw- (tevssare") (gruppo instabile: anche -tt-):

Forse ti/thi > si, a–  > h effetto di sostrato ? (cf. itt. -zzi < -ti),
mac. Berenivkh, phryg. abberetor “porta a, aggiunge”, arm. eber (= e[fere).

La vocale protetica davanti a r
I tipi morfologici in -euv" e -wv
Le forme cappatiche di aoristo e perfetto (cf. etr. lupuce “morì” e turce “diede”)

Od. t 174 ss.
a[llh d∆ a[llwn glw'ssa memeigmevnh: ejn me;n ∆Acaioiv,
ejn d∆ ∆Eteovkrhte" megalhvtore", ejn de; Kuvdwne",
Dwrieve" te tricavi>ke" di'oiv te Pelasgoiv

Vd. anche: 1) s iniziale (Sagalassov" Salamiv" Savrdei"); 2) alternanze nel consonantismo (Termessov",
Telmessov"); 3) sembra si possano enucleare radici (?) ricorrenti: ali-, kavru-, kor-, labr-, parn-, perg-

Wanderwörter: elaiv¸a cf. lat. oli –va, arm. ewl < el («olio»); vino: arab. waynun, ebr. yayin (primo y < w), gr.
oi\no", lat. vinum (neutro), arm. gini (< *woiniyo-), georg. gvino (nome indoeuropeo della bevanda alcolica:
*medh- , aind. mádhu, slav. medu ±, lett. medus, gr. mevqu, a.a.t. metu); gr. su'kon, lat. fi–cus , arm. thuz; e/i cf. gr. mivnqh
lat. menta, gr. kupavrisso"/lat. cupressus; gr. ¸rovdon, lat. rosa, pers. gul (< *wr ≥di-)

Kulturwörter: qavlassa (con kuberna'n, kavlw"); ajsavminqo" [cf. sum. asam, accad. asammu “contenitore
ceramico per acqua”], cf. qavlamo" (Pevrgamo"), mevgaron (Mevgara), plivnqo", tevremnon; ¸avnax e basileuv";
forse Pavn corrisponde all’aind. Pu –s ≥an): Herodot. II 52. 3 ejpei; w\n ejcrhsthriavzonto ejn th'/ Dwdwvnh/ oiJ
Pelasgoi; eij ajnevlwntai ta; oujnovmata ta; ajpo; tw'n barbavrwn h{konta, ajnei'le to; manthvion cra'sqai. ajpo; me;n de;
touvtou tou' crovnou e[quon toi'si oujnovmasi tw'n qew'n crewvmenoi. para; de; Pelasgw'n ”Ellhne" ejxedevxanto
u{steron.

Pelasgi: testimonianze (Hom. B 840s. ÔIppovqoo" d∆ a[ge fu'la Pelasgw'n ejgcesimwvrwn, / tw'n oi} Lavrisan
ejribwvlaka naietavaskon , K 429 in una lista di popoli d’Asia minore, B 681 Pelasgiko;n “Argo", t 175;
Erodoto 1. 57. 3 eij touvtoisi tekmairovmenon dei' levgein , h\san oiJ Pelasgoi; bavrbaron glw'ssan iJevnte". eij
toivnun h\n kai; pa'n toiou'to to; Pelasgikovn, to; ∆Attiko;n e[qno" ejo;n Pelasgiko;n a{ma th'/ metabolh'/ th'/ ej"
”Ellhna" kai; th;n glw'ssan metevmaqe

Teoria pelasgica: puvrgo"/Pevrgamon < *bhr ≥gho-/bhergho- (cf. ted. Burg); tuvmbo" e tavfo" da *dhm≥bhos; puvndax e
puqmhvn da *pn ≥dh-; Govrtu" Gurtwvn  > *ghr ≥dh- *ghordh- (cf. aslav. gradu ±, phryg. Mane-gordum) (così viene spiegata
anche l’alternanza su'"/u|")

ie. pregreco
luvio suffissi -anda -assa -wanda; es. Parnassov" anatolico parna “abitazione in pietra” + suffisso luvio (ie.)

Vd. anche Divkta– > Divktunna , cf. suff. etnico luvio -wanna poi -unni, e per Ma–vqumna etc. l’imparentato -umna-,
nordanatolico; cf. anche la coincidenza in suono finale (luv. s n r l), e lo sviluppo di vocali protetiche in
parole inizianti per r

Stele di Lemno (etrusco ?, cf. avisv con etr. avil “anno”, sialcveis v con etr. s vealcl “40 ?”)



Cret. geroglifico

Lineare A: tavolette nel palazzo di Hagia Triada, ma anche tavolette e iscrizioni su oggetti a Cnosso e in altre
zone di Creta; più isolatamente a Melo, Tera, Citera, Nasso, Ceo, Samsun (Amiso, costa nord dell'Asia
minore), Ras Shamra e altri luoghi. Databili nel MM IIIb (1700-1570 a seconda delle cronologie) fino al SM Ib
(1450)
myc. *30 = ni e = FICUS; lin. A ha la medesima doppia funzione > = ni = FICUS, cf. la glossa cretese nikuvlea:
suvkwn gevnh.

Cipromin.: principali testimonianze tavolette da Enkomi e Ras Shamra (Ugarit); CM 1 XVI-XI sec. (graffiti e
dipinti su vasi, su oggetti metallici, sigilli, palle d'argilla); CM 2 fine XIII sec. (Enkomi; tavolette; scrittura
palaziale ?); CM 3 (Siria settentrionale, XIII sec.)

Stele di Lemno

Eteocr.: Hom. t 175-77
a[llh d∆ a[llwn glw'ssa memigmevnh: ejn me;n ∆Acaioiv,
ejn d∆ ∆Eteovkrhte" megalhvtore", ejn de; Kuvdwne",
Dwrieve" te tricavi>ke" di'oiv te Pelasgoiv)
cf. Hdt. I 173 th;n ga;r Krhvthn ei\con to; palaio;n pa'san bavrbaroi; Strab. 10. 4. 6 (a Creta) to; de; novton
∆Eteokrh'ta" (scil. katevcein), w|n ei\nai polivcnion Pra'son
Dreros e Praisos; scritto in caratteri greci, non interpretata (VII-III-II a.C.); cf. la frequente sequenza komn con
il nome di mese a Drero Komnokario" (IC I ix 1. 106-107), le sequenze sar-, -iar-, -ario" con il nome di mese
a Lato S≥artiwb≥iario"

Eteocypr.: soprattutto ad Amatunte, lingua non greca scritta col sillabario cipriota (dal 700 a.C.), non
interpretata (continuatori del CM 1 ?):



Ittito: Ahhijawa (∆Acai¸iva ?; cf. anche Alaksandus/∆Alevxandro", Wilusa/¸Ilio", Pariyamuwas/Privamo",
Parizitis/Pavri", Tawagalawa/ ∆Ete¸okle¸e";)

Indoiranico: conoscenza del regno di Ma –da (> Mh'doi) (solo lessico: cf. a[ggaro", satravph" < iran.
*hshathra-p°, apers. hshaçapa–van-)
Lingue anatoliche:

Frigio: i[ambo", qrivambo", diquvrambo" ?
Luvio: Divkta– > Divktunna, cf. suff. luvio -wanna poi -unni, cf. anche la coincidenza in suono finale (luv. s n r

l), e lo sviluppo di vocali protetiche in parole inizianti per r
Cario: B 867 Navsth" au\ Karw'n hJghvsato barbarofwvnwn
Lingue semitiche:

Fenicio: Termini del lessico commerciale (mna', ebr. ma–ne; crusov", fen. hrs ≥), tessuti e indumenti (savkko"
«tela da imballaggio», fen. s vaq; citwvn, fen. ktn), recipienti (kavdo" «recipiente il trasporto dei liquidi», ebr. kad),
piante (muvrra, aram. mu–ra–)

Egitto: ba'ri" e[benon
Lingue balcaniche: qavmbo"/tavfo", puvndax/puqmhvn, kevblh/kefalhv, tuvmbo"/tavfo", Govrtu" e Guvrtwn (cf. ie.
*ghr ≥d-, *ghord- (russ. grad, phryg. Gordion)

Macedone
Trace: ÔRh'so", cf. lat. rex, aind. ra–vja gutt. pal. > sibilante. Semevlh Diovnuso" ?
Illirico: non più che nomi Pevnestai in Tessaglia (cf. etnonimi illirici Penestae Deraemistae Pirustae), Dwvtion

pevdion tess. (cf. ∆Ardwvtion, Epidotium in Illiria); phyle di Sparta ÔUllei'" (pop. illir. ”Ulloi/ÔUllei'oi).
(rJinov" = ajcluv", cf. alb. ghego re ' (ant. ren) “nuvola”), parole greche con facies balcanica (cf. Hesych.
bernwvmeqa: klhrwswvmeqa. Lavkwne"; w[ganon: knhmi;" aJmavxh". Prestiti in greco. piccole imbarcazioni (galaiva,
levmbo", parwvn), designazioni del cavallo (i{ppo", kabavllh"), baliov", savturo", tivturo".


